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A czenzum
Debreczen, febr. 10.

A kormány immár bejelentette, mi­
vel fogja megünnepelni 1848-nak ötve­
nedik évfordulóját : a czenzura fellá- 
masztásával. Önök kételkednek ? Olvas­
sák el Darányi hétfői beszédét. Igaz, 
hogy valamint semmiben, úgy ebben 
som őszinte a kormány, mert az 1848 : 
XVIII tcz. 1. §-a úgy szól, hogy gondo­
latait a sajtó utján mindenki szabadon 
terjesztheti és az előleges 
(lehat a terjesztés előtt való) czenzura 
örök időkre előrolletik, mégis ime éppen 
erre a törvényre hivatkozva, látszólag 
erre támaszkodva csempészi be a ma­
gyar jogéletbe a kormány újból a ezen- 
zurát. Becsempészi pedig azzal a tervvel, 
mely, Darányi szavait szó szerint idézve 
igy szól :

• (1848 : XVIII. tcz. 30 §. 4 pont) »Mely 
időpontban a lap vagy füzet szétküldetik, 
annak egy példánya a bejegyzett felelős szé­
ni ly aláírásával a helyi hatóság e’nökének 
te ölik le<. Ma a helybeli hatóság elnökét az 
ügyészség helyettesíti. —

. . Ha tehát Intézkedés történik az iránt, 
hogy 'z ügyészség és a vizsgálóbíró rögtön 
eljárhasson, akkor igenis a vizsgálóbíró 
meg zár alá veheti a lapot oly időben , 
mielőtt az illető sajtótermék Budapestről 
expediáltatott, vagy a vidéki postán kiosz­
tatott volna.«

Ez nem egyéb, mint a törvény 
egyenes megsértése előleges czenzura

által. Nevezetesen mutassa meg nekünk 
Darányi miniszter, hol van Magyaror­
szág törvénykönyvében megírva, hogy a 
helybeli hatóság elnökét most az ügyész­
ség helyettesiti s hol van megírva hogy 
a királyi ügyészséget egyáltalán illeti 
köteles példány ? !

Sehol a világon, ilyen (örvény nincs, 
ennek engedelmeskedni senki nem tar­
tozik !

Emlékezzünk csak vissza a múlt 
évi vitára a sajtószabadság ügyében: 
akkor Erdély miniszt :r, a ki pedig 
csakugyan nem nevezh- a sajtó ba­
rátjának, nyíltan elismerte, bár az igaz, 
hogy csak azután, mikor sarokba szo­
rították, hogy az ügyészséget nem illeti 
meg a köteles példány, hogy az ügyész­
ségnél a politikai lapot sem köteles a 
kiadó bemulatni s ha meg teszi, csak 
azért van, mert kerülni akarja a zak­
latást. A beszédnek, a tervezett intézke­
désnek ez a része tehát egyszerűen 
abszurdum, mert a törvény épen az el­
lenkezőt rendeli.

De jerünk lovább. A kormány a 
mai időben s a fentidézetl beszédben is 
vizsgáló bírói végzés alapján akarja a 
sajtótermékek lefoglalását foganatositatni. 
Ez is beleütközik a törvénybe, mely csak 
jogerős bírói ítélet alapján adja meg a 
hatóságnak azt a jogo*, mig a vizsgá­
lóbíró csak a kéziratot foglalhatja le.

De ám legyen, hogy az illető kiadó 
és szerző, azaz, a törvény szavai sze­

rint a felelős személy még ebbe is be- 
1 nyugszik és nem kezd illetékességi 
pert az ilyen vizsgálóbírói végzéssel 
szemben : kérdjük, mint szándékozik a 
kormány összeegyeztetni fentidézelt ter­
vét azzal a rendelkezéssel, hogy gon­
dolatait sajtó utján mindenki szabadon 
terjesztheti, amikor még a terjesztésük 
előtt le akarja a lapokat foglaltatni ? 
Mi ez, ha nem czenzura ? Mi ez, ha 
nem előleges czenzura ? Hiszen 
addig mig el nem terjesztették, a nyom­
tatott lappéldány sem ért meg nagyobb 
nyilvánosságot, mint kézirat korában ? I

Kérdjük, miképen merészli ezeket a 
kormány elrendelni s kiváncsiak va­
gyunk, akad-e a független magyar bírói 
karban olyan egyén, a ki odaadja a 
nevét, a jogászi becsületét, a bírói es­
küjét az ilyen törvény kijátszási gyalá­
zatos manőverhez ? !

Mi nekünk több bizodalmunk van 
a magyar bírói karban, minthogy ezt 
feltételezzük bármelyik tagjáról, habár 
arra ellehetnek készülve, hogy ez a kor­
mány, a mely a Rohonczy Gedeon nyílt 
bevallása szerint kitüntetésekért szerzett 
pénzen képes volt egy egész ország be­
csületét megvásárolni, képes lesz beje­
lentett terveit végre is hajtani* az bi­
zonyos !

1848 dicső hősei, valahogyan fel ne 
támadjatok !

Kohányi Gyula.

A „DEBRECífiEN“ TAROMJA.

Egy kutya, meg ogy ember.
Irta: Gárdonyi Géza

Szűcs Andrásnak volt egy kutyája. 
Kutyája elvégre másnak is van, de emlegetni 
se szokták, nemhogy még újságba tennék, 
hanem ez a Sziics András kutyája egészen 
más volt, mint a többi.

tsze van ennek — mondta néha Szűcs 
András, — esze van, mint az embörnek.

Szűcs András ezt komolyan és meggyő. 
ződéssel mondta.

Azelőtt magam se sokat hederitettem c 
kutyájára. Közönséges lompos juhász kutyá­
nak láttam. Olyan volt a bundája épen, mint 
a Szűcs András subája mikor ez kifordította; 
csakhogy már hidegben nem tudta utánozni 
gazdáját, hogy befordítsa. Hanem mikor 
hallottam Sziics Andrásnak n kutya észbeli 
minemüságérc vonatkozó megjegyzéséi, magam 
13 megfigyelni kezdettem.

A kutya komolyan és önérzetesen 
nézőit ránk. (Isi kutyaszokás szerint ült a 
gyepen: A puszták sphynxc ez. Hallgat. Csak 
J szemeiből látszik, hogy érti a mit 
beszélünk.

Különös, értelemmel telt, ragyogó sárga 
szemek azok. A bajusza és szakálla a gazdá­

jáéhoz hasonlóan rendet'en, bokrosnövésü, 
no dehát, városon sem szokás még, hogy a 
kutya szakáiét borbély nyírja — á la Boulan­
ger vagy á la Maximilian — s kipödervo, 
vagy göndörre sütve sem láttam még kutya­
bajuszt soha.

Önkéntelenül is összevetettem a két fej 
közti hasonlatosságot. Szűcs Andrásnak olyan 
szemei Tollak, mint két kopott pakfon-nadrág- 
gomb; az orra veres volt, a kutyájáé fekete. 
Abban meg aztán tökéletesen megegyeztek, 
hogy Írni és olvasni egyikük sem tudott.

De minek is az: Szűcs Andrásnak mind 
össze akkor lett volna szüksége az írás 
tudományára, mikor a császárt szolgálta; de 
lám a császár bölcs ember: úgy osztja be a 
katonaságnál is,' hogy minden kompániában 
legyen egy Írni tudó ember, aki megkarmolja 
azt a pár sornyi keserves Írást, vagy kikaparja 
némi elmebeli erőfeszítésekkel a hazulról 
érkezeit Írások érteiméi. A kutyának meg 
épen nem volt szüksége soha az írásra, ha 
csak a szomszéd faluban ugató atyafiaival 
nem akart levelezni,

Máskülönben is egyezett Maros a gaz­
dájával. Ha Szűcs András szomorú volt, 
Maros is lógatta a fejét; ha Szűcs András 
vígan rikkantott, a Maros kutya majd égig 
ugrott örömében, ha Sziics András éhes volt, 
Maros is éhes volt; ha Szűcs András szalon- 
názott, Maros is szalonnázott, ha kapott. 
Mondhatom azonban, hogy Szűcs András nem

evett meg a nélkül egy falatot sem, hogy a 
Maros kutyának ne vessen. Maros röptében 
kapta el a falatokat: persze a falat repült, 
nem Maros. Maros csak egyszer repült életé­
ben : akkor, mikor a Gergő ihász lakzijában 
az ablakon át a kásába ugratták.

Maros ezt teljes egész életében röstolle. 
Lakziba különben szereteti járni és azt a 
közmondást, hogy »a szemesnek áll a világ,« 
a konyhaajtó előtt fürgeséggel bizonyította 
valónak: de mikor aztán azt énekeltek oda­
benn, hogy :

»Fáj a kutyának az lába 
Megütötte a szalmába 
Ördög bújjék a lábába 
Miért nem jár topánkéba«

nem tudni mi okból, fájdalmasan vonított.
Persze télen ráért Maros is a mulat 

Ságra. A birkák a hodályba voltak zarva, 
nem kellett őket őrizni. Ilyenkor aztan Szűcs 
András vagy lakadalinakba, vagy névnapokra, 
vagy a korcsmába járt a kutyájával együtt, 
s hol a kutya kapott ki, hol Szűcs András, 
hol mind a kettő, amint ez már a falusi 
mulatságokon történni szokott. Volt úgy, hogy 
mind a ketten sántítottak.

Maros azonban ilyenkor mindig józan 
volt. Sziics András soha.

Szűcs András ez esetekben tántorogva 
néni az utón, s mivelhogy Maros mindig
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Az igazság és hazugság Yiaskodása,
Irta Borger D József.

E két engesztelhetetlen ellenségnek, az 
igazságnak meg a hazugságnak via=kodása oly 
regi, mint maga az emberiség, oly örökös, 
mint a világosság és sötétség harcza. azzal a

egy kis hazugsággal fűszerezni, mit a körül 
állók, mint valami szent igét, odaadással és 
figyelemmel hallgatnak meg, a hazug pedig 
elbeszélését jutalmazó helyeslésből tápot 
nyerve, mind több és több hazugságot fűz el­
beszéléséhez, inig végre annyira megfelejtkezik 
emberi méltóságáról, a hazudozás hússá és

különbséggel, hogy inig a világosság mindig és vérré vált rut természetének annyira hatal-
okvetirii elűzi a sütét-éget, addig az igazság 
es hazugság közötti viaskodásnál igen gyakran 
az igazság terül el a porondon.

Az igazság es hazugság viaskodása még 
abban is kü öntözik a világosság és sötétség : 
barczát , hogy míg ez mindig a nyilvánosság 
fóruma előtt zajlik le, mert hiszen ez-k a téri 
meszel szekundalása mellett v askódnak, addig 
az leginkább a szív ts kebel mélységében fo•' 
1 vIk. a bel a könnyen megvesztegethető és

mába esik, hogy pirulás nélkül mond el — a 
tiszta igazság bélyege alatt, a monda körébe 
tartozó lehetetlen dolgokat és a szerencsétlen 
nem latja é= észre nem veszi, miként a hall­
gatók ajkain játszadozó mosoly nem többé, 
mint eleinte az elragadtatás, — hanem a 
gúny, a megvetés félreérthetetlen kifeje­
zése,

Ez a hazugságnak rgvik úgyszólván ön­
zetlen neme, de van a hazugságnak még egy

hallgattatható lolkiisaieret szekundál csupán, másik sokkal veszélyesebb, sokkal kárhozato- 
A hazugság az rénv fehér k mtösel sabb neme is ez : a bizonyos érdekek kiakná- 

aggatja magára s a barátság mezébe takaród- zása vógetti hazudozás, Hazudik a végből, 
zik, körüljár az emberek között, társaságba hogy egy kitűzött czélt elérjen, hogy bizonyos 
vegyül - azt mondja : »testvériek vagyok, jer- kedvező körülményeket hasznára fordíthasson, 
é k ■-•rintkozziin.-.. koz ■ ke ijünz rgymassal, ne i h gv egyesek kegyébe belopózhasson, nyájas 
fi letek, hiszen testvériek vagyok s javatokul | arczot mutat és áldozata nem sejti, hogy a 
akarom." ^ kar, amely öleli, agyon akarja őt szorítani.

Javunkat nkurja ? belopódzik szivünkbe, — ily az ámítással és csalással vegyült 
h . v :.... len nemes érzést, minden tiszta | hazugság a legbünösebb és a legkövetkezmé-
szandék -t kiiitson belőle, bury színié.t szere­
tő tón u,: elhintett inagvaival a hazugság mérgei 
n ivényet tenyészsze, s ha sikerült kitépnie a 
legszebb, légi.lantsabb virágokat, melyek keb­
lünkben nyi t ik, elhagy es árván magunkra 
maradunk s esve szett boldogságunkat, tiszta 
őszinteségünket siratjuk s a drága romok 
mellett gyász. Jva, dőreségünkön bánkódunk és 
az 0 barat- .gát átkozzuk, átkozzék ezt az 
erkölcsi nihilizmust, mely az emberiség leg 
s z ent ebb birtokának, legbecses bb javának, 
legdrágább kincsének, az igazságnak helyébe 
a semmit a hazugságot ukar.a állítani, a 
me y m g fogja még ingatni a társadalom 
alapját és lángba borítani az egész u, n mü­
veit világot, a mely napról-napra nagyobb tért 
hódit, a me.y vil ámsebesvggel terjed az embe­
riségben.

Ha figyelemmel kisórjiik a hazugság ra

nyesebb
Van még egy harmadik neme is a 

hazugságnak a ez a politikai hazugság. Az 
államérdek s a hazafiság ürügye és leple alatt 
ez a hazugság — mint Francziaország pél­
dája mutatja —- viszi véghez a legnagyobb 
pusztítást a legszentebb emberi jogokon, mert 
e hazugsággal szembe szál ni nem lehet, a 
nélkül, hogy miként Zola magunkra ne zúdít­
suk a hazaárulás vádját.

A politikai hazugság olyan, mint a 
bűnös feleség, a kinek vétkeit, ha feltárjuk, 
rajtunk kaczag legjobban a világ.

Egy hazugságáról hires államférfin egy­
szer azt kérdezte egy talmudbölcstól .- A te­
remtmények, melyeket a ezentirás a világ!e- 
reintés történetében megnevez, léteznek még 
ma is. a mit azonban még senki sem látott, 
az a beszélő kígyó. Mondd ó bölcs 1 hová

galyr;« Ük. lycm-b napról-napra való Erjedését! jutott ? Mi lett belőle? Bizonyost uram ! vá 
annak különböző nemeit külünböztotheljiik | laszolá czőlzással a talmudbölcs 
meg

Van olyan ember, ki hazugságával sem­
mi nemű anyagi haszonra nem czéloz és csu­
pán az rt hazudik, hogy bő Hm 'rétéit, fitog­
tassa, hogy gazdag tapasztalataival kérkedj ék 
es hogy ezeket minél élvezeteseiben, minél 
inulattatóbban előadhassa, jónak véli előadásai

nem

úgy tetszik, minthaaz oldalán járt, 
tántorogna.

S.k-izor laltain őket Így holdas téli éjsza­
kában, hazafele igyekezni. Voll eset arra is, 
hogy Szűcs András meghollott a saját árnyé- 
kilian es annyira mozgónak érezte a földet 
h"Ky ha fel is álhitt volna, újra elbukott 
volna; miért is inkább fekve maradt. Maros 
iljénkor c-öndes szeretettel megnyalngatta a 
gazdája oroz .jut, azután pedig a feje mellé 
u.l, s mindaddig lutull, vonított, míg csak 
gazdáját valaki haza nem vezette.

flpim Így tutult Maros akkor is, ha 
luz.et jo zott, vagy ha a doktor kocsiját látta 
a faluba érkezni.

Mondom, ilyenkor is keservesen tutult. 
j, Ihilotlat erez, — jegyezte meg eltű­

nődve Szül'.' András.
A doktort különben Szűcs András sem 

szerette. A doktor olyan ur, akit csak baja- 
bnn lat az ember s nem elég csapás a 
nyavalya, még fizetni is kell bugyi he a dok­
tornak.

Innen magyarázható azután 
egyszer a számadó pitvarában 
intézett a doktor lábaszára ellen 
róla a sárga kamáslit.

Az urakra máskülönben is haragudott 
Maros, minthogy az urak - valljuk meg 
őszintén — mind csak arra vannak kitalálva 
hogy a szegény népet uvuzzák, pénzé: 
elvegyék, lányát clszeressék, fiút besorozzak 
katonának, földjére, torkára és pipájára adót

tudok
magain sein, de sejtem, hogy a Sátán dara­
bokra tépte és készített belőle nyelveket .— 
nem mind, de túlságosan sokat — a politikai 
hazugok számára.

A hazugsággal viaskodik tehát az igaz 
súg. A polgári életnek egyik legékesebb és 
legédesebb gyümölcse a tiszta, hamisittatlan

hogy Maros 
merényletét 

: lerántotta

vessenek és végezetül, — ha valami vissza- 
lopás szándékoltatik — betcg\ ék a szegénv 
embert rabságra. Az urak —■ szelíden szólva — 
hunezutok.

A Maros kutya is jól tudta ezt, nem is 
eresztett el az utói urat se gyalog, se kocsin 
haragos végigugalás nélkül.' A czigányo- 
kal meg pláne nagy dühvei kergette.

Meri a czigány is ur, ha nadrág­
ban jár.

Vájjon imérl haragszik ez az én kutyáé 
a cigányokra ? így tűnődött néha Szűcs 
András. Azért, mért lopnak ?

föle nem loptak még el semmit.
Azért, mert juhbélt hordanak a hege­

dűjükön ?
Ez nem lehet ok, mert a falusi czigány 

madzaghuron muzsikál.
Szűcs András nem tudta a valói kibon­

tani, csak azt konstatálta, hogy a Maros 
kutya a czigányokat és a vonós hangszereket 
gyűlöli.

A furulyát szobán szerelte a kutya. 
Nyári estézen odaült 6 is a pásztortüz mellé 
es az ál.át a két első lábára fektetve hall- 
gatla, ho van furulyáz a gazdája.

Bzücs András nem is igen furulyázott 
inasnak, csak magúnak, meg a kutyájának. A 
nóta végen rendesen kérdő pillantást vetett a 
kutyájára.

No Maros, hogy tetszik?
Maros rendesen egy komoly és elégedell 

pillantással feleli.

igazság. Az erkölcsi világrend egy k főoszlon. 
ag igazság. Az Isten maga az igazság az , 
leni bölcsesség és hatalom épen az mázsásba 
nyilvánul. 5 an

Az igazság a Mindenható legistenihh 
tette. Ha egyetlen lépéssel távozunk az igaz 
Ságtól, ha legjelentéktelenebb cselekedetünkkel 
sértjük meg azt. ezzel Isten nevét gyalázzuk 
Az ember legszentebb feladata, legmagaszto’ 
sabb hivatása a hazugságot kiirtani a u 
beiből és az igazságot keresni és követni.

Francziaurszágnak jutott a dicsőség 
hogy szinteret szolgáltasson a világnak az' 
igazság és hazugság nyilvános riadu 
lahoz.

Ta'án ép e pillanatban is köszörű ik a 
támadó fegyvereket, fenik a vitőrt, élesítik a 
gyilkoló szablyákat és feszesre húzzák mérges 
nyilaiknak hosszú harezban roeggvengii t |,ur. 
jaiti .hogy a kóvelkező perezben legyen nekik a 
hazugság lovagjainak mivel lövöldözni a, 
igazság bajnokaira, mit vad őrjöngéssel 3zj, 
vérükbe mártani, hogy legyen mivel tedüküa 
mély, tátongó sebeket ejteni.

Tűz és viz óriás hegyek mélységeiben 
nem vívnak nagyobb erőfeszítéssel, " mint a 
milyennel most Franeziaországban az igazság 
a hazugsággal. Rettenetes ! hogy ők, a kiknek 
egyelőitve kellene az emberiség bo dogitásán 
működni, Kiknek szövetségben kellene az em­
beri nem művelődését, jóllétét e ómozd Uai 
ók a hadsereg és a tudomány élet-ha ál har- 
ezot vívnak egymással.

1 * 'agytok a haza árulói, ti meghibbant 
agyú tudósuk, kik a hadsereg tekin■ élvet alap­
jaiban megrendítik, kik veszedelmes " elveket 
hirdetvén, a hadi törvény-zék csslhatatlanságát 
tagadva a katonai tekintélyt gáládul aláás­
sátok.

Így kiált fel a tekintély! re fébékeny 
hadsereg : Nem igaz / Ti katonai méltóságok 
vagytok a társadalom inegrontói, akadályoz­
zátok az emberiség előhaladását, gátat vetlek 
az igazság útjába, átokkal tö titek be a levegőt 
a szabadság ellen, kárhoztatjátok a szabadszó- 
lási, a szabad go- lolkezást, eltiltjátok mely az 
igazság kipuhaiolására egyedül biztos eszközt 
el a szabad vizsgálatot, a néptől feltétlen en­
gedelmességet és a mi őt soha sem teheti bol­
doggá. vakhitet követeltek, ellens 'gei vagytok 
a tudománynak, mely a tévelygések ellen a 
legfőbb palladium, az emberi boldogság elő­
segítésére a legcsalhatatl inabb eszköz — Így 
válaszolunk a hadsereg auatbémáira a tudó­
sok, az igazság bajnokai.

Megálijatok ti, kik az igaaság harezosai

Mindig meg voltak ők egymással elégedve. 
Marosnak mindig tetszeti, amit Szüc< András 
csinált, Szűcs András pedig k r-sve sein 
találhatott volna jobb juhászbojtárt Mar >snai. 
A rónák népte'en csöndjében megszokták 
egymást és megértették egymást. Marost 
utasítani sem kellett, hogy a juhseregnek 
me.yik oldalszárnyát igazítsa rendre: egy 
pillanat alatt ott termett s parancsoló ugatá­
sával rendet csinált a táborban. A juhok 
előtt nagyobb tekintély voll, mint akármilyen 
nagyságős ur. Még a szolga bírótól sen léitek 
volna úgy a juhok soha.

Történt azonban, hogy Szűcs András 
a Jakab-napi buciul kedves kötelességének 
ismervén megtartani, késő éjjel pityókosau 
tért haza. Szundi'ok egyet, szólott és betekerve 
magát a subába, valóban hozzáfogott a szun­
dításhoz. Alig horkant kettő', egyszer csak 
halija ám, bogy a Maros erősen ugat 
odakünn
, — Haragszik a holdvilágra

Szűcs András,
gondolja 

kutya még hevesebben éeAzonban a 
hangosabban ugat.

Szűcs András föltápászkodik és kiballag. 
He nem lát egyebet, minthogy a Maros a 
hodály körül szaladgálva mérgelődik.

— Csiba te, hallgass! így rivall rá és 
hozzáteszi csöndesen: alunni költ.

Lefekszik újból. Kabult. E'alszik. t
Azonban a kutya nem hallgat cl. Odtdu
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ellen dühöngtek. Elől háború, nyomában rom­
lás Nem látjátok-e Franeziaország hajóját 
Térhullámoktól hányatva, nem látjátok-e a 
hnjó drága kincseit, az emberiség szabadságát, 
erkölcsét, igazságszeretatét és tudomány tisz­
teletét koczkára teve, nem latiátok-e az er­
kölcstelenség rettentő szörnyeit, a mint az 
országot óriási karjaikkal átölelni készülnek, 
nem látjátok-e a hazugságot és annak nyo­
morait véreitekben eláradva ?

Marjay Péter beszéde,
Kimondta a képviselőház februái lfi-iki ülésén, a 

foldmívelési költségvetés tárgyalása alkalmával. —
Marjai l’éler : T. ház ! Csak nagyon rö­

viden akkarok szólani. (Halljuk ! Hallják /) A 
tárgyalás alatt levő tételeket a közdolgokkal 
oly szűrös összefüggésben levőknek látom, 
hvgy a legkisebb embernek is kötelessége vé­
leményét nyilvánitani. Nem tartozom azok 
közzé, kik az ellenzéki álláspontot úgy fogják 
fel, hogy az ellenzéki álláspontról örökké csak 
kárhoztalni lehet, hanem úgy tekintem a dol­
got, hogy az ellenzéki felszólalások mindig 
tárgyilagosak és igazságosak kell, hogy legye­
nek. Ezen szempontból az országban lévő 
mostani szomorú állapotokért nem kárhozta­
tom a főldmivelésügyi miniszter urat. Ha kár­
hoztatni lehel valakit, akkor az nem az egyes 
minisztert, hanem csak az egész kormányt és 
a rendszert érhet', mert a kormány tagjai 
közt voltakép két miniszter van olyan, aki 
kötelességét lelkiismeretesen, odaadóan felfog­
va, liiveu sáfárkodni igyekszik ; azon két mi­
niszterek egyike — szerintem — épen a föld- 
miveiésügyi miniszter ur. Hogy ő minden ba­
jon, a régmúlt időből keletkező, szomorúan 
elhanyagolt állapotokon egyszerre nem javít­
hatott, annak ő nem oka.

De mikor ezt kijelentem, nem fogom el­
mulasztani figyelmeztetni őt az eddigi mulasz­
tásokra es azokra a kötelességekre, amelyek­
ről minden buzgalma mellett is megfeledke­
zett. Azokról a nagy kérdésekről általában, az 
annyi szónok álla! megbeszé't szocziális kér 
désekről én most hosszabban nem szólok, — 
egyszerűen csak meg kívánom jegyezni, hogy 
az eddig felhozott okgk mellé bátran oda le­
het sorozni azt a fel sem vevést, azt a mél­
tatlan bánásmódot, »melyet a néppel, a nagy 
közönséggel szemben a hatóságok tanúsítani 
szoktak. (Úgy van ! a szélsöbaloldalon.) Bát­
rán odasorozom a szocziálizmás okai közé 
ezt a rettenetes méltánytalanságot, hogy a

a szalmadikóhoz, amelyen Szűcs András 
alszik és beleugat ennek a fülébe.

—■ No, ez már mégis sok — mondja 
méreggel Szűcs András.

Azzal előkapja a hosszú gajmósbotot és 
a Maros kutyát elveri vele. Reggelre kelve 
nem találja Marost sehol. Kihajtja a nyájat, 
akkor veszi észre, hogy a húkalábu bárány 
hiányzik. Valaki ellopta.

Ez az eset gondba ejtette Szűcs Andrást. 
Sajnálta a bárányt is, meg a kutyáját is

Ki lophatta el ? Vissza tudja-e a tör­
vény keríteni a bárányt ! Visi zajön-e a ku­
tya, ha azt is ellopták ? Vájjon nem verték e 
agyon a Marost ? Vnjjon megnyuzták-e már a 
béka-barit ?

Ilyen és ezzel kapcsolatos kérdéseket 
forgatott egész nap az elméjében. De t mel­
lett dolgozott is ám egész nap a nyájjal : 
magának kellett megterelgetni jobbra-balra 
reggeltől estig.

Jön azután napszál lat felé egy béres a
faluból.

— Aggyisten, — mondja megállva.
~ Aggyisten, — felel Szűcs András, 

előre támasztva a botját s arra rádülve.
. ~ Hát megveszett ? — kérdi a béres,

e ü''uzva a doháuyzacskút és a pipát.
Mi veszött ? — kérdi Szűcs András.
Hát a Maros.

— Micsoda Maros ?
— A kend kutyája.

Az én kutyám ?

népnek nemoak hogy kenyere nincs, nem­
csak hogy üres a ládafia a nép egyszerű la­
kóhelyeiben, hanem nincsen a népnek agy­
általában véve semmi joga, sőt némely, ha­
talmukat túlhajtó tisztviselő előtt még emberi 
tekintélye eines. (Úgy van ! a szélsőbalol­
dalon.)

Hiszen a magyar nép, a magyar közön­
ség ma egyáltalában nem választhatja szabii­
don meg saját községe vezetésére hivatott 
községi elöljáróit sem. (Úgy van ! Úgy van ! 
a szélsőbaloldalon) A szolgabirák, a kik a 
hatalom tulbajtásának gyakorlásában kiváló 
példányok, csaknem kivétel nélkül, még ott is 
igyekeznek a népet bántani és keseríteni, a 
hol valamely előtte bizalmas, kedvelt és a 
községi lisztviselésre alkalmas embert akar a 
bírói székbe ültetni. (Úgy van ! a szélsőbalol- 
dflon.) Nem csak a szolgabirák, hanem azok­
nál apróbb, cseprőbb hivatalnokok, a községi 
jegyzők s egyéb hivatalt viselők örökösen 
csak a nép bánatára, boszantására járnak el. 
Megtörténik, hogy egy közfinánczból és egy 
kóbor színészből az ugorka fára felkapott 
községi jegyző tisztességes gazdaemberekkel 
olv czudarul és tűrhetetlenül bánik, hogy an­
nak a gazdaombernek minden csepp vére az 
arczába szökik a méltatlan bánásmód miatt. 
(Úgy van ! balfelől.)

Az ily állapotok kétségkívül mindmeg­
annyi olaj a tűzre, a mely elkeseríti a népet. 
De ettől eltekintve, a nép általános nyomo­
rának az enyhítéséről alig volt szó. Ezelőtt 
a magyar földművelő nép nemcsak gabona- 
termeléssel és állattenyésztéssel foglalkozott a 
maga kicsiny hatáskörében és gyenge erejéhez 
képest, hanem volt egy kevés, egy egész vagy 
félholdnyi dohánytermelési engedélye is a 
szegényebb, a hal: liz, huszholdas gazdáknak. 
Abból a dohányból, a mit termeszleit: meg 
tudta fizetni az adóját, a cselédje bérét, ál- 
t.iláb n annak jövedelméből fedezte kisebb- 
szerá mellékes kiadásait.Ma adójának, cselédje 
bérének a megfizetésére nem áll rendelkezé­
sére semmi jövedelmi forrás, búzáját el nem 
adhatja, mert az családja fentartásara is ke­
vés, hanem ha meg akar felelni polgári kö­
telességének és teljesíteni akarja egyháza irá­
nyában való tartozását, akkor igavonó jószá 
gát kell neki eladnia és annak árából telje­
síteni azokat a kötelezettségeket. Mindezek 
nagyon sajnálatos állapotok és ezen bajokkal 
szemben sem a miniszter ur, sem más felszóla­
lónak ajkáról kedvező kilátást nem hallottunk. 
A földadó leszállításáról sohasem volt szó. 
Hogy az egyes ellenzéki szónokok - elég he»

— Ahhát.
— Hat mán mé’ veszött vóna mög ?
— Azt mondják.
— Azt mondják e ?
— Azt ám /
— Hát aztán ki mondja ?
— Azok mondjak, a kik kergették.
— Kergették ?
— Kergették ám.
— Hát aztán mér kergették ?
— Mondom, hogy veszött vót.
—- Vesző tt-e ?
— Veszült hát.
No aztán sok szóból és kérdésből meg­

érti Szűcs András, hogy a kutyája veszett 
volt és hogy a hídon át beleesett a vízbe és 
ott is maradt.

De nem hiszi ő azt.
Elballag még azon este a faluba. Kérde­

zősködik. Mindenki azt mondja, hogy igazán 
inagveszeit a Maros és belévéletlcnködött a 
folyóba. Szűcs András elmondatja ezt min­
denkivel.

E'megy a hídig. A hídon megáll és a 
füle tövét vakargatva néz le a hallgató 
vízbe,

Mert csak ő tudja azt egyedül, hogy a 
kutya nein volt veszett : a bárányt kereste 
azt a hókalábu bárányt. S vagy vagy azért, 
hogy ezt meg nem találta, vagy azért, hogy ő 
megverte ártatlanul, bánatában ölte az magát 
a folyóba, ______

lyes n és okszerűen, czóltudatosao követelték 
a földadó lejebb szállilását; a miniszter ur a 
biztató felelettel adós maradt, hogyha adós 
nem maradt is, de az ígéret soha beváltva 
Dt-m lett. Az elmúlt esztendőben a pénzügy- 
miniszter ur azt mondotta, hogy a pótadó el­
törlése kontempkilódik, de bizony mindeddig 
csak conteinplálódik, de el nem töröltetett, 
ebből pedig, mint akkor is kifejeztük és kife- 
jeztettük — az álladalomnak semmi baszna 
sincs, mert a földbirtok annyira túl van ter­
helve a ki ' <önükkel, hogy azok következtébe 
egy bizonyos türvényc/.ikk rendelkezéséhez 
képest a pótadót különben is le kell törölni. 
De mégis jól esik látni az ország földmives 
közönségének azt, hogy az adónemeknek va­
lamelyikét — legalább egyikét — eltörölték.

T. Képviselőházi A tárgyalás alatt lévő 
fejezet 11. tételéről szólva én a magam részé­
ről helyes dolognak tartom azt, hogy a mun­
kások egy ugyanazon gazdánál, vagy cselédek 
egy ugyanazon birtokosnál több esztendei 
szolgálata megjutalmazva legyenek. A második 
tétel alatt épen ezt helyezi kilátásba a I. föld­
művelésügyi miniszter ur. Csak hogy én attól 
tartok bt is, hogy az a jutalom, minthogy az 
országban levő rengeteg földmunkással és a 
cselédek óriási számával szemben az a 40.000 
frt valami elenyésző csekélység. Azt hiszem, 
hogy a jutalmazást igazán keresztül akarnók 
vinni csak néhány krajczárral lehr ne a be­
csületes, szorgalmas cselédeket és munkásokat 
segíteni. De mástól is félek még, a mostani 
közállapotokat látva. A mostani közigazgatási 
szolgálat egyik-másik lényéből következtetve 
attól is tartok, hogy ott a cselédek megjutal- 
mazásánal nem néznek mindenkor a cselédek 
érdemeire, hanem munkaadójuk, gazdájuk po­
litikai pártállását. (Úgy van ! a szélsőbalolda- 
loa.) Mert aamint az állami segélyből, melyet 
a földművelésügyi miniszter javaslatba hozott, 
hogy a kisgazdák segélyezten-nek gépekkel, 
munkaeszközökkel, nem fog kapni egyetlen egy 
ellenzéki pártallásu kis gazda sem, ép úgy 
az ellenzéki gazdák cselédei nem hiszem, hogy 
valamikor állami jutalomban, vagy segély en 
részesüljenek. Ha a t. fülmivelésügyí miniszter 
ur kijelentené férfias szavára azt, hogy azt 
úgy fogja kiosztani, hogy az a csekély jutalom 
melyet kilátásba helyez, pártatlanul adassék 
az érdemes cselédeknek és munkásoknak és 
pedig községenkint a gazdák testületéből álló 
bizottmány kezeiből kapják azt meg, akkor 
örömmel üdvözölném a t. miniszter ur ezen 
intézkedését.

A második tétel alatt továbbá az van 
kilátásba helyezve, vagy tervezve, bogy a 
munkás-olvasmányok és nyomtatványuk ezután 
nagyobb mérvben fognak a közönség rendelj 
közősére bocsáttatni. Mai napság, mikor a so- 
czializmus rettenetes haragja dúl az országban, 
némelyek csak megmosolyogják ezt azt mond­
ják, hogy a népnek kenyér kell, öltözet ke I, 
pénz kell, nem pedig olvasmány. Én elisme­
rem, hogy első torban táplálék és ruházat 
kell a szegény munkásnak, de a jó népies 
nyomtatványnak is megvan a kellő hatása. 
Persze oda, a hol inár lángban áll a társada­
lom, hiába vinnűk balom számra a nyomtat­
ványt; de a hol a lappangó üszők ki nem 
tört lehet ezekkel hatni. Dicsérem a földmű­
velésügyi miniszter urnák azt az intézkedését, 
hogy megindította azt a czélszcrü kis népla­
pot. Ennek a február 13-iki száma, melyet 
nagy gonddal ál Holtak össze, már egymagában 
is nagyobb szolgálatot lesz e veszedelem el­
hárítására, mint a napilapok együttvéve. Mert 
a napilapok bizony a'ig foglalkoznak a szoci­
ális kérdéssel; azok csak registrálják, hogy itt 
is vari, ott is van lázadás, vérontás, de cse­
kély kivétellel véleményt nem mondanak. De 
még ha mondanának is, akkor is többet érné­
nek ezek a népies nyomtatványok. Mert hi­
szen a szegényebb földmivesnek nem áll mód­
jában napilapot járatni, nem is ér rá azt ol­
vasni. Csak néha, az egyletben juthat hozzá. 
De ha a legszegényebb ember is megkapja a 
maga czimére azt az olcsó újságot, a mely jó 
irányban, népiesen van szerkesztve és a rend 
és a törvények tiszteletére oktat azr.nl igen 
sokat lehet használni. Kivált most van erre 
nagy szükség, mert a szucziálisia vezérek •
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mondhatnám izgatok — szintén a sajtó utján 
végzik azt a munkájukat. Nem rég azt mond­
tam, hogy a mi községünkben és vidékünkön 
nincs szoczia'i'/mus, nem is lesz. S Íme, par 
nappal ezelőtt, nagy meglepetésemre, a «Föld­
művelő» czimü szennylap egy kezembe kerül 
szám iban az látom, hogy a papok és az elöl­
járóság tagjai meg vannak támadva. Jól tud­
jak azok az izgatok, bogy a pap, az elöljáró, 
a tanító a társadalmi rend őrei, és hivatásuk­
nál fogva arra vannak kötelezve, hogy a tör­
vény tiszteletet és a társadalmi rend fentartá- 
sat hirdessék, llát mindenek előtt ezeknek a 
tekintélyéi akarják lerontani a nép előtt.

Magamnak is kijelölt ebből a megtisz­
teltetésből. Azt mondja az a lap február 11. 
szamában, bogy en mint a nagy-létai refor­
mátus lelkész elküldtem egy szegény mester­
emberhez, hogy űzesse meg 2 frt egyházi 
adóját. — Ezt sérelmesnek vette az illető, azt 
mondván, hogy hiszen nekem birtokom is 
van p api fizetése misvan, - 
mégis kívánom a szegény ember 7 frtnyi egy­
házi adóját. Egyebek közt azt is mondotta, 
hogy én kárhoztattam azt, hogy a kisgazdának 
nehezebb a helyzete, mint a napszámosak. 
I)e hát mindez most nem tartozik ide, és 
csak azért hoztam fel, hogy Íme, abban a 
ti-zta községben is, ahol azt hittem, hogy a 
szouziáliztnusnak még csak a jelenségét sem 
fogjuk látni, ott is akad egy politikus csizma­
dia, kerül egy messze vi lékről a szél által 
oda sodort részeges kerékgyártó és kerülhet 
még egy harmadik czimbora is, egy dologke- 
rülö, részeges mesterember, és ha ennek a 
laznak a czikkeit széthordják könnyen hihető 
hogy azok megmételyezik a becsületesen gon­
dolkodó, külső és felső elöljáróit tisztelő em­
bereket is. es ezáltal terjesztetik a konkoly. 
Epen azért ezen szoeziálista sajtó megfékezé­
sére nem azt mondom én, a mit itt hang >z- 
láttuk, hogy a sajtószabadság korlátozása "lesz 
a helyes, követendő eljárás, hanem ezen ve­
szedelmes sajtó munkáját ellensúlyozni kell 
us ellensúlyozni fogják az egészséges irányban 
szerkeszted népies lapok és ehhez hasonló 
népies nyomtatványok es mert ezt a minister 
ur megtelte, ezért üdvözlöm őt és hatást is 
várok eljárásától. (Egy hang a szélsőbalolda­
lon : Nem is lesz akkor közjogi ellenzék I) 
Hogy nem lesz közjogi ellenzék, azt nem hi­
szem, valamint azt sem hiszem, hogy a minis 
terium altul kiadott népies irányú lapokban 
a közjogi ellenzék rovására fogn ,k c/.ikkekel 
közé ni.

Kétségen kívül áll, hogy igenis ezen 
népies irányú lapok Ierjesztésénél figyelmet 
fognak f u’diiani arra, hogy mily szellem ural­
kodik továbbra is. De nagyon kic-iuyes dolog­
nak tartanám a kormány részévül pedig ennek 
mar több ízben sok tévedését a .einére lob- 
bántottam, hogyha akkor, a mikor erkölcsüket 
akar tisztítani és készül megtartani, a mikor 
a törvényes társadalmi rend fenntartására 
akarja a közönséget felbuzditani, hogy akkor 
ilyen eszközöket használjon ezen népies irány­
ban szeikosztéit lapokban, En azt hiszem 
hogy sokkal nagyobb gondja van a kormány­
nak, semhogy politizú ássál és korteskedéssel 
foglalkozzék es ezen népies irányú lapokat az 
ellenzők kiirtásává használja fel. (Mozgás a 
szelsőhaloldalon.) A következmények különben 
majd megmutatjuk. Ks hogyha a kormány 
csakugyan úgy viselkednék és ezen népies 
kiadványaival csakugyan ellenünk dolgoznék 
akkor helyt állunk ismét es megtesszük a 
magunk kötelességét. Azt mondja a tárgyalás 
alatt levő fejezet harmadik tétele, hogy a kor­
mány községi segélyalapok, munkás segély 

ok létesítésének előmozdítására ily a la- 
pok, egyesületek támogatására százezer frtot 
vesz lel. — Nagyon helyesen: eddig 
is úgy kellett volna c 1 j á r n i I — 
A községi segélyalapokat igenis meg kell szi­
lárdítani a kormánynak áldozatok árán is 
mert a községi segélyalapokból lehet a szegény 
munkásokat az elégedetlen embereket segíteni 
e' ezuItal, hogy azok segélyt kapnak, zok ve­
szedelmes tendentiától vissza lehet őket tar­
tani. Sőt én. t. képviselőház, én bátor volnék 
ajánlani a t. kormánynak, hogy midőn kilá­
tásba helyezte, hogy 150.000 frtot fog éven­

ként segélyezésre fordítani, jobban tenné, ha 
ezt vagy más összeget letenné az önhibájukon 
kívül vagyonhukotlá vagy munkaképtelenné 
vált munkások és fóldmivelők segélyezésére. 
Mikor a földműves osztály látja, hogy a mi­
nisztereknek nyugdijuk, hogy a kormány alkal­
mazottainak megélhetéséről gondoskodva van, 
és a nehéz viszonyok kozott elismerem jogosan 
drágaság! pótlékot nyernek, akkor méltán kérdi 
az a földműves nép is hogy hát az 5 fentartásáról 
ki fog gondoskodni, hogy ha munkaképtelen­
né válik.

Hiszem, hogy ha volna egy ilyen segély­
alap és egyebek közt ahhoz höttetnék a sc- 
gélyadás, hogy a szocziálistákkal paktálni 
nein szabad, ellenkezőleg azok a kik mindig 
a törvénzes rend korlátjai közt tartják ma­
gukat segélyt nyerhetnek, ennek meg volna a 
maga hasznos következménye.

Ezeket kívántam elmondani s . érem a 
miniszter urat, hogy ezeket a bajok orvoslásá 
nál figyelembe venni inéltóztassék. (Helyeslés 
a szélsőba,oldalon.)

A szoeziálista lázongások.
— Levél Szabolcsból és Zemplénből. —

Kis vár da. febr. 14.
Mióta Kárászt, Döghét, Pappol, Mándo- 

kot katonaság szállotta meg, Kis-Várdában 
pedig a í i-ik huszárezred két szakasza Dogyuy 
huszárhadnagy vezénylete alatt, a 65. gyalog­
ezrednek egy százada Schmiedt kapitány ve­
zénylete alatt állandó készenlétben áll: azóta 
látszólagos nyugalom van. A huszárság re- 
pü.ű őrjáratot tart fönt, mely naponkint 4—5 
községen végig száguldva a csoportosulásokat 
megakadályozza és a hírszolgálatot végzi. A 
jobbára szabolcsi fiukból álló gyalogosokat — 
hír szerint horvat és bosnyák katonákkal 
cserélik ki. A kicserélés múlhatatlanul szük­
séges, mert a falusiak már most is csoporto­
san jönnek katonafiaik, rokonaik és — szere­
tőik látogatására s e miatt a katonaságot 
zár. ajtók őrzik,

A nép a katonáság bevonulása ellen min­
denütt tiltakozik, bár ezek nem magúuliázak- 
hoz vannak beszállásolva, hanem egy tömeg­
ben. 1 udj ik, hogy a katonatartás költsége 
csak nyomorúságaikat fogja fokozni.

Újabban a jómódú gazdákból álló U e - 
r e n c s kézség kért Angyalos! főszolgabí­
róiul gyűlésre engedélyt. A főszolgabíró ta­
gadó válaszára kijelentették, hogy az egész 
talu szoczialistává lett s ők a gyűlést a fő­
szolgabíró engedélye nélkül is megtartjuk !

/’ ä 1 r u 11 f község jegyzője: Kiss Lajos 
névtelen levelet kapott, hogy ha három nap 

I a‘alt a községből el nem távozik, ót és a bi- 
; rot meggyilkoljak, épp úgy; miot ahogy előd­
jét, \ agó Lajos jegyzőt megölték ! — A 
névtelen levél óta a páliv.hai jegyzőt és bírót, 
épp úgy, mint a karászit csendőrök őrzik 
éjjel-nappal.

Doghében a katonaság megérkezése előtt 
a lain népe falragaszokon hirdette, hogv föl 
desurait elpusztítja. A Ferenczyck, Nazdrovicz 
kyak ess O-váili, a református lelkész a kato­
naság beszállásolásakor sietve kijelentették 
miszerint a katonaságot nem ók kérték, hogy’ 
0b el nem fogadják, nehogy azok távozása után 
rajtuk töltse bosszúját.

Mogyorós községből a gróf Forgách 
Daszio tisztjének egy parasztküldöttség tudo­
mására adta, hogy a gróf 2000 holdas mögyo- 
rosi tagját maguk közt már fel is osztották 
es hogy a feloszlás után a grófnak még 
mindig 1-8 kai. hold jutóit és maradt és lu-

,‘?djak’ ~ h°ky ennél a 48 hold 
földnél többhöz igényt többé nem tarthat a 
gróf.

Uezdédről több lagu küldöttség ment az 
alispánhoz, hogy a jegyzőt csapja el és a 
képviselő testületet oszlassa fel, mert a jegyző 
basaskodik, a főszolgabírónak jó barátja és ez 
mindent megenged barátjának, a jegyzőnek, 
ki a községre elviselhetlen terheket ró üt- 
szobas lakást tart, a kisbirót betesonek hasz­
núja és a községi bába a szolgálója *tb. A 
buzdedi szocialistákról érne kés es jellemző

hogy vezérük Kulcsár Lajos, midőn Buda 
pesten Várkonyinál fentjártak, 5000 Irtot Kö 
vetelt Várkonyitól, bizonyosan alkolmánvn, 
költségekre 1 ’ 3

Konyáron és Kékesén, hol a leleszi kon- 
ventnek nagy birtokai vannak — a nép mjn[ 
denfele munkát 'megtagadott, sőt a jószán- 
igazgató egyezkedő kísérleteire azt feleltek 
hogy »akkor is rászedett az ur bennünket 
mikor Írásban szerződtünk, tehát most már 
— nem alkuszunk.« itt az is olaj a tűzre 
bogy a gazdatisztek eltiltották a napraforgó 
termelését, a miből a nép olajszükségletéi 
fedezte, °

Tis-za-Szentmártonban a grót Forgách 
bérlője Moskovics ellen zudult fel a lakosság 
kinek meggyilkolását nyíltan hangoztatják- '

Külömben népünk magatartása valamivel 
tartózkodóbb leti, azt hirlelik, hogy még nincs 
itt az ideje a felkelésnek, majd május 1Q.J 
elválik, hogy kié lesz az idei termes.

Szocziáhstáink szervezetéről annyit si­
került megtudnunk, hogy az elnökön " kívül 
bíróik és kisbiráik vannak. A tisza szent- 
márioni szoeziálista bíró egy elvtársat 20 fo­
rintig büntetett, egy másikat pedig egy napi 
fogságra Ítélt és jellemző, hogy az elítéltek 
az Ítélet ellen, habár ez jogukban állott nZ 
elnök által összehívandó nagygyűléshez nem 
fellebbeztek, hanem az első a 20 frtot befi­
zette, az utóbbi pedig egynapi fogházbünteté­
sét a bírónak ezen czólra kiürített éléskams- 
rájaban szabályszerint eltöltötte 1

A szocziálisták ma Kis-Várdán meg­
támadtak a csendőrséget. Torlaszokat emeltek 
vagy védett helyekre húzódtak s onnan intéz­
ték támadásaikat a csendőrség ellen, mely 
a váratlan ostrommal szemben tehetetle­
nül áll'.

Mándokon is megkezdődött a harcz, Egy 
közhuszár az utczán átrágta egy szoeziálista 
kezet s ez eleg volt, hogy a szenvedély 
kitörjön. A nép torlaszokat emel s azok 
mögül lövöldöz revolverekből, melyeket a 
napokban százával vásároltak.

S.-A.-Ujhely, febr. 14.
Zemplén vármegyében a szocziális 

anarchia szombat óta óriási mértékben tört 
ki. A lelketlen izgatok által felbujtott nép 
eddig csak kért és követelt, most azonban 
kitört belőle a fekevesztelt indulat s már 
embervórre szomjaz. Nem elégszik meg, ha 
okos tanácscsal megígérik neki, hogy kíván­
sága részben teljesítve lesz, a szocziális a 
tanok megmételyezték szivét, észét

Forrong a nép 1 Nem irtózik most már 
a legvadabb eszközüktől sem, gyilkol ragad 
kezebe s örömet Fii abban, ha azoknak, kik 
jóakaralu tanácscsal szolgálnak neki, egyikét- 
másikát legyilkolhatja.

Szombat óta valóságos forradalom ütött 
ki Zemplénben, Most már okvetlenül szükség 
vau arra, hogy az anarchia által elvakilott 
népet a katonaság sortüze s a puskák lopo- 
g.ina térítse észre. S ha a kedélyek nem ál­
lapodnak, ez meg is fog történni.

Molnár zempléni főispánnak Fabini Lajos 
kassai hadtestparancsnokhoz intézett távirata 
a ni«ga borzalmasságában festette le azt a 
képet, a melyet a nép dühe ott élőidé teil' A 
tegnapi napon két Ízben kértek Kassáról a 
lázadás megfékezésére katonaságot. Kora reg- 
yel három órakor küiön vonaton indult útnak 
a 34, gyalogezred első százada Scliürger őr­
nagy vezetése mellett Király-Helmeczre. Ez 
azonban úgy iá'szik kevésnek bizonyult, mert 
a délután folyamán a Királ y-Helmeczcze! 
szomszédos Perbenyik községben is kértek ka­
tonaságot, világosan jelezve lévén a táviratban, 
hogy Vidovich szolgaidról a lázadók legyil­
koltak. Kassáról rögtön útnak indult oda Appel 
alezredes vezetése mellett házi ezredünk bar 
madik számú százada. Hogy a lázadás hova 
fog még fejlődni, ha a fegyverek döreje sem 
tudja azt lecsillapítani, csak Isten a meg­
mondhatója.

A bodrogközi járásban is újra kiütött a 
forradalom. Kis-Tarkányon véresre verték a 
szoczialista-ellenes bírót. Kisküveid, Agárd és 
Czigánd községekben a panasz ok nyíltan hir- 
delik, hogy nem sokára füllázadnak és kegyet' 
lenül vert fognak ontani.

1898. február 16.
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Czigándon a nép ma a katonaság láttára 
félreverte a harangokat. Ez a sorakozás jele. 
A szocialisták elhagytik házaikat ét a temp­
lom körül elterüld térre gyülekeziek. Férfi, 
astzony gyermek vegyest sorakoztak. Mikor 
mar nagy tömeg verődött össze, megrohanták 

j.ko'a udvarában fölállított katonaságot, 
melv szuronyt szégezre várta a rohamot.

1 A szurony nem felemlítette meg a tárná­
nkat egy közelebb ért a katonasághoz. Ne- 
ha„y ’pillanat még s a nép kicsavarta a ka­
tona kezéből a fegyvert.

A parancsnoknak tüzet kellett vezényelnie 
A sortüz eldördült huszonhat ember súlyo­
san megsebesülve esett össze. Egy ember 
szörnyet halt.

A megye közig izgatás! bizottsága Molnár 
István főispán elnöklete alatt ülést tartott s 
elhatározta, hogy a kormányt fölszólítja a sta­
tárium kihirdetésére.

TAiVKA ELET.
Rohonczy.

Beszéde kószált ? hangja reszket?
„Örült, beteg, hát a neve?
Hisz az ősz nie vallomással 
Súlyos bűnét ismerte he !
S jaj, ha a lelkiismerctnck 
Haragja ott bent öldököl :
Folyékonyan, tisztán besz lni 
Mindhasztalan erőiköd 1.

S ha baljós árnyakat borított 
Szivedre félő sejtelem,
Ha látod, hogy titokba nyílik 
Hazád alatt sötét verem :
Nem, nem beszélhetsz józan észszel; 
Agyad forr, ajkad rcszketcg,
Kassandra jóslatot hebegsz, mint 
Az a döblingi nagy beteg.

Kohonczv nem beteg, csupán egy 
Bűnös, ki megtért igazán 
S egy szív, amely aggódva megtört 
A bűnös és beteg hazán.
Az Igazság fenn a bitófán 
S minden czudar csúfolja ől.
Kohonczyt meg ne bántsa senki : 
ü megtért a halál előtt !

Hanem te, nemzet, oly czudar vagy, 
Mint a pénzért őlő zsivány,
Konczért eladsz mindent, amit csak 
Gyalázatos vevő kíván.
Az elvpiacx hemzsegve bűzlik,
Hordó ürül, tallér peneg 
Magyar, bérért ölő zsivány vagy:
Az elvedet fojtod te meg.

Nincs tiszta párt! Ne verje egy sem 
Büszkén a mellét ! Mind czudar 1 
Vétkei dob a vétkesre vádat,
Mert nem övé a diadal.
Kik a szabadság lobogóját 
Tartják, azok sem angyalok :
HBzen az elvéi'1 pénzt ad és vesz 
Az a zászlótartó marok.t)

Az Igazság fenn a bitófán,
Csúfolja őt a sok zsivány.
Gúnyos kaczajban, pökdösésben 
— Pokolnak hála — nincs hiány.
Tán megver Isten, álkozr.tiak,
S a fűidbe kell sülyednetek :
Be a meggyógyult vétkezőre 
Ne fogjátok rá, hogy .beteg* !

Sebestyén diák.

Újdonságok.

1 Talán mondanunk is felesleges, hogy ezek 
'orok I. barátunknak egyéni nézeteit képviselik.

Sierk.

* A bagolyvár végnapjai. A Kisuj- 
niczai romhalmaz végnapjai már közelednek.
A tegnapi tanácsülésben foglalkoztak a felépí­
tendő bérház mostani boltbérlői és kisuj-uteai 
bódé bérlök kitelepítésével. Az ottani sátorok 
bérlőinek április 1-ére felmondanak. Az építés 
miatt elhelyezendő borjú, marha és disznóhus 
áruló székeknek uj helyet, iloczkó Sámuel fő­
kapitány fog kijelölni, addig, inig a díszes 
áruesarnok felépülve, újra vissza nem fogadja 
a számiizölteket,

* Halál a síneken. Tegnap este 11-12 
óra tájban a Kossuth u czai temető és az 
olaj ütő közti vasul vonalon egy 38—40 éves­
nek látszó férfi holttestet talált a vonalőr 
felesége. Ijedten futott a férjéhez, kivel csak 
hamar visszatért és mindketten szemügyre 
vefték a munkás osztályhoz tartozó közép- 
termetű gesztenye barna férfi holttestét, hogy 
megtudják kilétét Ez azonban előttük teljesen 
ismeretlenek bizonyult. Csak a véres hullát 
látták benne, melynek feje hátsó része és 
egyik areza halálos serülésekkel volt tele, 
jobb keze pedig teljesen össze roncsolva. — 
Rögtön értesítették a rendőrségi központot nz 
cselről, honnan Kadarász r. biztos és Dr. 
Balkányi Emil kér. orvos a helyszínére si­
etett s megejtették a rendőri vizsgálatot. — 
Ennek folyamán kitűnt még, hogy a férfi a 
derekán is súlyos sérüléseket szenvedett és 
mindéi jel arra mutat, hogy vonat gá­
zolta el a szerencsétlent. A halott zsebében 
koronákban 5 fr tot találtak, mellette pedig 
egy literes üvegben közönséges bunda pálin­
kát, melyn k fele része hiányzott s igy az is 
kétségtelen, hogy részeg állapotban bandukol­
hatott a síneken, midőn a halált hozó moz­
dony vörös lámpája hajmeresztő közelből ve­
tett rá világot. Az összeroncsolt hullát beszál­
lították á közkórházba s az ügyiratokat a 
nyomozás folytatása czéljából az illetékes 111 
kéé r kapitánysághoz tették át, honnan az 
ügy a bűnvádi eljárás megindítása végett a 
kir ügyészséghez kerül.

* Eljegyzés. Wiener Adolf helybeli ke­
reskedő eljegyezte Geiger Fármy kisasszonyt 
Karácsony mezőről.

* 15 éves leánykák a vádlottak pad
jún. Szinte hihetetlen, hogy alig 15 éves le­
ánykák a büntető cselekmények egész halma­
zát követlék el és sajnos mégis van rá eset. 
Kiss Róza és K ó n y a Juliánná debre- 
czeni cselédl" ínyok n lopást foglalkozás gya­
nánt űzték, de egyetlen lopást sem tudtak 
végrehajtani anélkül, hogy a csend éber köze­
gei tudomást ne szereztek volna róla. így ke­
rüllek aztán a vádlottak padjára a hol a mai 
végtárgya'áson szuronybörtönös őrök fedezete 
alatt ült fe1 tűk a büntető törvényszék követ­
kező tanácsa. Elnök I g y á r t ó Sándor, 
szavazóbirak : Nagy Karoly és Dr.
Oláh Mikló’, a vádhatóságot Dr. G a a 1 
Endre kir alügyész képviselte. A tényálas 
a panaszosok illetve karosok, tanuk s ma­
goknak a vádlottaknak beismerő vallomása 
alapján állapított meg a mely szerint Kis Róza 
és Kónyi Juliánná 10 rendbeli lopást követtek 
el 1897. évi október 23-tól 28-ig és az ügyész 
ü rendbeli lopás vétségében kéri ökot bűnös­
nek kimondani és a törvény rendelkezéséhez 
képest büntetni. A legnagyobb lopás október 
28-án történt, a mikor Csáki Gergelynétől 200 
Ölet loplak el a vadlotlak, ugyanaznap Szánló 
Jánostól 0 frt 70 kr készpénzt és egy arany 
gyűrűi, Éles Józseftől 2 irtot, Cseresznyés 
Sáneortól 15 frtot, Milnár Mihálynétó! 1 írt 
20 krt és ismeretlen helyről egy szoknyát, 
Tóth Ferenczaétol pedig egy csomó lyuk és 
pulykaiolyást, ez utóbbi esetből kifolyólag az 
ügyész a vádat elejtette, mert a tulajdon elleni 
kihágás vétség* csak a magánpanaszos kérel­
mére üldözendő cselekmény, azonban a káros 
a tárgyaláson meg nem jelent. Az ügyész n 
közbiztonság érdekében a büntetés teljes szi- 
acrának alkalmazását kéri. Azonban nem csak 
n-vezettek megbüntetését, hanem Erdélyi Sán- 
dorné vád alá helyezését is indítványozza 4 
rendbeli orgazdaság vétsége miatt A törvényszék 

ivód alá helyezése végzésében Erdélyiné meg- 
nyögödván a követbe ő itéle'et hirdette ki az

elnök: Kis Rózát s Kónyi Juliit 1 — l évi 
fogházra Erdélyinél 9 havi fogházra ítélte,

* Öngyilkos húsvágó. A homokkert 
mostanában sűrűn szolgáltatja a szenzAcziót. 
Minapiban egy boldogtalan nő eltévelyedésé­
ről adtunk hirt, ma ismét dráma történt oda- 
künt a homokkertben, ezúttal a 172. számú 
telken. Eg - Ungvári Dániel nevű hentes, nős, 
37 éves ember, könyörtelen állapotban meg­
ijedt a rá nézve nyomorúságos élettől es dél­
előtt, inig a felesége távol volt, a szobában 
az ajtósarkára fölakasztotta magát, ngv, hogy 
mikor az asszony hazajött, már halva találta. 
A helyszínén Ács Nagy Ferencz redővfogal- 
mazó és Balkányi Emil dr. kerule i orvos je­
lentek meg, a kik hivatalosan is megallnp'- 
tották, hogy öngyilkosság esete forog fenn. 
Ungvári, ki azelőtt vagyonos ember volt. most 
mint napszámos tengette életét s a busk - 
morság kerg-dte n halálba.

* Halálozás. S e p s i Kálmánt a Phö­
nix biztosító társiság tisztviselője! súlyos csa­
pás érte fiatal neje elhunytéval, A gyászoló 
család a kővetkező gyászjelentést adta ki : 
Sepsy Kálmán m nt bánatos férj, Tarbay Jó­
zsef os neje Kulcsár Erzsébet mint szülők, Tar­
bay Géza. Ilona és Emma mint testvér ek 
Kulcsár József és neje Szanka Zsuzsanna mint 
nagyszülők, ózv. Sepsy Falué Csathó Mária 
mint anyós. Sep-y Dezső és neje Balogh Ilona 
Sepsy Mariska és Borús Bila mint sógorok és 
sógornők, légmélyehb fajdalmomul tu latiák a 
legjobb feleseg, gyermek, testvér, unoka é* 
rokonnak Sepsy Kálmánná szül Tar.iav Ma­
riskának folyó évi február hő 15-én, e-ti 10 
és fél órakör, eleiének 24-ik, házasságának 
első évében, hosszas és súlyos szenved ■ után 
történt gyászos elhunytál, A k e d v e s ha­
lott földi részei folyó évi február hó 
17-én délután 3 órakor fognak 
az ispotály-uteza 210(5. számú háztól a róna 
kath. sirkertben örök nyugalomra tétetni. Bz 
engesztelő sznnt mise áldozat f. hó 18-án d 
e. 9 órakor log az egek urának bemutattatnv
Debreczen, 1808 febr. 10. Az örök világosság 
fenyesedjók neki 1 A temetést Dmkó M. lem. 
int rendezi'

* Hölgyeknek csinos és elegáns utcza- 
báli ós mennyasszonyi ruhákat, belépőket ké­
szít— jutányos áron— a legújabb divat szerint 
felelősség mellett Kronovitz Matild Budapestről 
Nagy-uj-utcza 1770.' szám, (Weinberger Bajos 
ház.) —- Angol tubákat különös figyelembe 
ajánl. —

* Je lmezcstély. Meghívó. F. éri február 
hó 22-én farsang utolsó napján, azaz hús­
hagyó kedden a .Korona» vendéglő tánezter- 
mében és összes he'yiségeib -n fánkostélylyol 
egybekötött zártkörű nagy álarezos es jelmez 
tanezestvly lesz. Belépti d j : Sz-m :'_y jegy 
60 kr, család-jegy 3 személyre 1 Irt oO kr. 
Kezdete este 8 makor. Jegyek el íré is vált­
hatók a rendezőség tagjainál, avagy este a 
pénztárnál. Kéri a rendezőség a maszkokat, 
hogy tiszta jelmezben jelenjenek meg. — 
Az álarcz 12 órakor leteéndő, s ekkor ren­
deztél-k Az utolsó lánezczai, a farsang búcsú­
jával, az ej zöld farsang ünnepélyes bekö­
szöntője. Friss fánk lesz a kisae zonyo : által 
dijnélkül fölszolgálva. A jelmezesek azaz álar­
cosok között 10 drb. tárgy 'esz kisorsolva. 
Bővebbet a rendezőség bármely tágjától, Jel­
mez ruhák folyó hó 14-éig megrendelhetők a 
pénztárnoknál Kalitzky József fodrász iizleté­
tében Csapó-utczá 7-ik szám.

* Védekezzünk. Az O. M. G. E. szaklapja, 
a »Köz elek többször figyelmeztette gazdáké 
zönségunket az amerikai lóhere és amerikai 
luezerna káros sőt veszedelmes voltára. Az 
amerikai luezerna beözönlése ellen tudvalevő- 
log M a u t h n e r Ödön budape ti magke­
reskedő vette fel a barezot és ugyancsak 
Mauthner heti jelentéseiből olvassuk, hogy 
az amerikai luezernamag még folyvást oly 
négy tömegben özönlik hazánkba, hogy az 
ilyen mag forgalmazói áraikat 4—5 forinttal 
leszállították és ezt körlevelekben tudatják a 
gazdákkal. Kötelességünknek tartjuk gazdáin­
kat figyelmeztetni, hogy óvakodjanak az ame­
rikai luczernamagtól, a melyet igazi szárma­
zása letagadásával tisztán, sőt európai lu­
ezernamag közé keverve árusítanak.

1898. február 16.
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Időjós a Tclcky-iitczában.
Deforeczen, febr. 16.

Végre valahára a hirszegénységben síny­
lődő sziik utcza is ad életjelt magéról, hogy 
visszaszerezze régi jó hírnevét a riporterek 
elölt. Eddig ha nem volt mit irniok az újságba, 
megállóitok a sarkon s pár percznyi várakozás 
után került egyket hirecske a pennátokra.

De térjünk a dologra.
Ma reggel 9 óra tájban ugyanis égy két 

kerekű talyiga döczögült végig a jeles ulezáu. 
A jármű tetején egy sólyom tekintetű úri 
ember nézett hol az egyik, hol a másik ulcza 
ajtóra.

A talyiga mellett egy másik ur haladt 
és vígan lutyörészte furulyáján ezt a kis 
éneket :

Én szegény zsidó gyerek!
Elmúlt ifjúságom,
Mindennel kereskedők 
Széles c világon :
Szenteknek lába szára 
Bűneink bocsánatára,
Mindenféle, minden jó 
Csak nálam kapható,
Műidé fele, minden jó 
Csak nálam kapható.

Nos és minőn elhangzott az ének után 
következő trilla az ismeretes hangszerből, 
— hát megszólal egy üreg asszony a gya og- 
j árón :

— Jaj Uram Istenem megint rósz idő
lesz.

— Honnan tidja néném asszony ? kérdé 
tőle egy s-.urlos inas.

— Hát nem hallod öcsém, hogy megszó' 
Iáit a »lülüs« furulyája .

Merje hát valaki hirszagénysággel vádol­
ni a jó Teleky utó zát 1

S ami a legfőbb, a jóslat — bevágott 1
(rács.

Az Arany-szarv öböl mellől.
Konstantinápoly, február hó.

Elénk, társadalmi élet jarja az idei té­
len a kalifa székvárosában ; nem úgy, mint 
tavaly a vérengzések emlékezetes esztendejé­
ben A vagyonos osztály jó része, amely az 
események fejlődését a Ifivonalon kívülről 
nézte, visszatért ide ismét, mert must minden 
ki meg van róla győződve, hogy a szörnyű 
vérengzések nem fognak ismétlődni. Szin­
te megmagyarázhatatlan, hogy honnan me­
ntettéi az emberek ezt a határozott meggyő­
ződést.

Az itteni társadalmi életről szólva még 
csak párhuzamot sem szabad vonni, az 
európii nagyobb városok valamelyikével. Itt 
csak hírből ismerik a szalonokat, koncerteket, 
sziniclöadásokal, vagy kepkiál itásokat, melyek 
minden társadalmi fejlődés magvát adjak A 
kons antinápolyi tarka ombertömog legfelsőbb 
tízezre, amelynek első sorban volna hivatása 
társadalmát alkotni és lefelé is nemesitőleg, 
tanítókig hatni kevés kivételei a lagfelülete- 
”ebh képzettségnek is híján van.

A beiiszülöt' lakosság nem ismeri az 
ideálok fogalmát. Lehetséges, hogy ennek 
okát az ország általános viszonyaiban is lel 
jiik, de különösen abban találjál, hogy a la­
kosság az öt évszázados együttélés óta sem 
Iudott tudott társadalmi érintkezésbe lépni az 
uralkodó török osztály! yal.

Az i azi társadalmat Konstantinápolyban 
mondhatni kizárólag a dipiomácziai testület 
Ctrtja fenn. Érdekes azonban, hogy az előke­
lőbb benszülüttnek bő vágya, bejutni ezeknek 
meglehetősen körülsánczolt körébe még nagy 
áldozniuk árán i«.

Boldog az a levanti, akit valamelyik 
nagykövet vagy követ ebédhez invitál s erről 
a lapok másnap hírt adnak. Sajnos azonban 
hogy a dipiomácziai testület társadalmi élet­
működése is csak az ebédek és fogadások 
kere ében nyilatkozik mag. De még cfcbeu a

szűk keretben is sokkal elénkebb most az 
élet, mint tavaly.

Szinte hihetetlen, hogy mily előnyös 
befolyást tud itt gyakorolni valamely diplo­
matának Unom és okos neje és gyakran mily 
hátrányokat teremthet még az álamra is ha 
a diplomata feleségéből hiányzik ez a társa­
dalmi tapintatosság. Mintaképe ezeknek az 
asszonyoknak Lady Currie, akinek min­
den szava és tette visszatükrözi előkelő an­
gol gondolkozásmódját.

Emellett nagy költői lehet» és Violet 
Eave álnév alett nem egyszer csinált pnezi- 
séken törökellenes politikát. Oly bájos és 
szeretetreméltó tudott lenni, ez a politizáló 
költőnő, vagy költészettel foglalkozó diploma 
tanő, hogy még ellenfelei sem tudtak rá ha 
ragudni.

A d'plomáczia világát egy felette fontos 
társadalmi kéedés foglalkoztatta legutóbb s 
belöl Iliét i-e valamely követ leánya a 
ház úrnőjének távollé'.ében annak helyet és 
egyenrangúnak tekinlendő-o akkor a követ 
nejeivel ? A hosszas diszkusszió után hozott 
Ítélet azt mondta : n e m. A diplomaták az 
etikett emberei és egész szabályzatot alkottak 
arra nézge milyen rangfokozatot foglalnak el 
az egyes hölgyek az estélyeken, vagy fogadá­
sok alkalmával. Sokan vannak, akik zúgolód­
nak ez ellen a szabályzat ellen, de az idén 
nyílt kitörésre aligha kerül a dolog, mert hál 
istennek az összes nagykövetek nejei idehaza 
vannak.

Sokat beszélnek most arról a fejedelmi 
nagyiéit-őségről, amelyly el a szultán a vén 
M ü h 1 i g drt kitünCite. Mühlig dr. a ki 
külömben ia egyike a kelet legképzettebb or­
vosainak, Ingmeghitlebb embere a nagyurnak. 
Szabadon jár kel a Yildiz-kioszkban. Ö keze­
li a trónörököst és nagyon gyakran hivják 
a hárembe is. Csak aki ismeri a keleten, 
különösen a szultán udvaránál heveit szoka- 
snkat tudja megítélni, milyen óriási bizalom­
ról tanúskodik ez. Emellett Mühlig a legsze- 
retefreinéítúbb urak egyike, akit mindenütt 
szeretnek, meri lelkiismeretes gyöngéd és 
diskret.

Nemrégiben nagy baj érte az öreg urat, 
Megbet g dett és szükségesnek mutatkozott, 
kogy Heidelbergbe vigyék operáczió végett 
Mikor a szultán értesült, hogy ez a szállítás 
mily cletveszélylyel jár, táviratozott Czerny 
tanárnak és felkérte, hogy a költségekre 
való tekintet nélkül jöjjön azonnal Konstan- 
tinapolyba.

Emellett a szultán nap nap után arra 
törekedett, hogy minél jobban kedvébe ja jon 
beteg orvosának. így mindjárt a megbetege­
dése után egy hala más prémes bundát kül­
dött neki, amely talán szinte közrejátszott 
atiban, hogy a doktor ur most már jobban 
érzi magát. Czerny beidelbergi professzor aki 
őt operálta, huszonötezer frank honoráriumot 
kapott a szultántól s azonkívül a Medsidjerend 
nagykere-ztjél.

Az előkelő török világban most izret 
beynek, n szultán hadsegédének a lakodalma 
az esemény. A derék férliu egy egyiptomi 
hcrczegnőt vett feleségül, a kinek ez a tel 
jes neve : M e d i h a H a n u m 1) j é - 
I a 1. Ellég dallamos név és illik a vőlegény 
nevéhez, akit az ismerősök S a c h e r li­
nók, Czukork a n a k neveznek, a 
kedves modora és előzékenysé-' 
g e miatt.

A menyegző után Módiba herczegkisasz 
szuny nagy fogadást tartott, természetesen a 
hölgyeknek. Sokun tódultak a palotába, hogy 
megismerkedhessenek a szép herczegnővel, 
de épp úgy siettek is ki onnan, mert ő fen­
sége kisó ete vagy húsz asszony oly mérték­
telenül dohányzóit a fogadás alatt és oly vi­
gyázatlanul járt kelt az égő dohánnyal az 
illatos ruhák között hogy mindenki tüz-ka- 
tasztrófától tartott, Szerencsére nem esett na­
gyobb haj, csak a ruhák sleppjej t aposódtak 

nagyobb mértékben.
F. Z'

A legyőzött országról.
Athén, febr. lg 

Az évforduló lármás és zajos volt 
egyébkor: a görög nép hangulatán nem t? 
sz!k meg a vesztett háború. A szokásos m. • 
mulatságok és zene cl nem maradt és *th 1 
ifjúsága és vénei csak olyan vidám kedély Ív“ 
tolonganak a tereken és utakon az ünn 
zenészek körül, mint mikor győzelemről u 
modoztak. al'

Délutáni két órakor kezdődött a han 
raányos farsángi látványosság, melyhez a váL, 
népe az utczákra és ablakokhoz tolom- [e,, 
a dúvajkodú sokaság, fenn ablakukban és 
kélyeken kaezagó leánysereg, mely fáradtlm 
pajzánsággal szúrja le a papirszeleikéket. n,, 
van egész Athén a Hermes-utczán 

Valaki még is hiányzott. György kjríV 
ez idén nem jött az utczákra. Tavaly leánvá 
val Mária herczegnővel feszéíytelenüi 
elvegyült a tömegbe és tolongásba, miált,| 
nagyban emelte amúgy is fogyatékos népsze- 
rüségét ; ez idén az egész királyi esa!ád e 
zárkózva maradt a királyi palotában. Még a 
szokásos újévi tisztelgések is elmaradtak 
Athén népe ezúttal nem gyönyörködhetett a 
királyi család templomba vonulásának pom- 
pajában, sem a hatóságok fejeinek, a katooa- 
ságnak és a követségi személyzetnek felvunu- 
iásában. ,c ikisem járult a palotába kézcsúknt 
»em. M .dez elmaradt, az újévi fogadás a 
kézcsúkra járás, az udvari bál ... ’

Mi a királyi család ily tüntetve kerül 
azinden ünnepséget a nemzetet ért szerencsét- 
lenség miatt, addig a polgárság változatlanul 
megtartotta eddigi szokásait.A farsangi kalác-ra 
most is tömegesen tódult agezukrászdában és 
nem is fukar, mikor huszonöt-ütven drachma' 
kell fizetnie érte. ügy látszik, csak az állam- 
pénztár üres, a polgárság zsebébe» van elég. 
A látszat legalább ezt mutatja.

A falu nem üli olyan vidáman faarsan- 
got. — Bizonyos megkönnyebbüléssel látja 
a pórnép elmúlni az ünn-'psegeket, mert a 
baboua azt mondja, hogy azok folyama alatt 
járnak szabadon a gonosz szellemek és felke­
resik azokat a házakat, amelyek ajtóra irt 
kereszttel nem védekeznek ellenük. Uj év nap­
ján minden görög gránátalmát visz magával 
a templomba. A pópa megszenteli azt s mikor 
a paraszt haza ér, háza kapujához üli az al­
mát teljes erővel. Azt tartja u néphit, hogy 
annyi áldás jő a házra, a hány magja kiesik 
a gránátalmának. Emelteit a háziszellemekhez 
is szokás imádkozni, hogy távozzon el a ház­
tól minden rósz és keresse azt fel egészség, 
szerencse és minden födi jó.

Az elmúlt év utolsó napjai kellemes és 
értékes meglepetést hozlak a régiség-búvárok- 
nak. D r a g a t s i s régésznek sikerült 
feltalálni T h e m i s t o k 1 e s sírját 
Kantharo mellet:. Előkerült a gyönyörű sir 
einlek alapja, különféle érceszközük, egy arna 
darabjai és néhány csontdarab, melyek nyil­
ván a fhernislokles földi maradványai. De a 
inai görögök nem tisztelik a régiek temetke­
zési helyét. Mar is m gakarták lopni a szent 
helyet, miért is sürgősen körül kellett azt ke- 
ritte'ni.

Az ó-kori színházak rendeltetéséről is uj 
bizonyság került élő a föld alól. S in o r o- 
nos régész rátalált a régi Dionysos- 
szinház belépő jegyeire. Ezekből jöttek r.i, 
hogy a Dionysos-sziuhazat választó gyű ésekre 
is használták Klentheues idejében. Mintegy 
hatezer választó tért el benne. Az orcliesW 
mellett voltak a liszteiethelyek, mellettük ültek 
az ephorok és — ahogy ma mondanák — az 
ügyeletes rendőri tisztviselők.

KÖZGAZDASÁG
Ingatlanok forgalma.

A ilebroczeni kir törvényszék telekkönyvi osz­

tályánál. —
1. Lindenfeld Marton 2959 sorszámú há­

zát megveszik Böszörményi Mihály él neie 
Tóth Róza 3450 frt,
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2. Földi József és neje Veres Juliánná 
megve»zik Kozma Jánosné Besseny.-i Ziuzsáu- 
na 240 □ ül területű homokkerti siőllüjét 
450 írtért.

3. Harsányi Zsuzsánna Fogarasi István­
ná megveszi Harsányi István csapókért! szül- 
lőjct 300 fitért.

4. Katz Emánuel mégveszi Barla János 
és Berta Gábor ingatlanait 480 fitért.

5. Eckstein Dávid megveszi özv. Weisz 
Mártonná Steiner Erzsébet 1719. sorszámú 
házát ondódi földjével együtt 6U0O frtért.

5, Nemes Kálmán megveszi Dr. Irinyi 
Istvánná Nemes Ilona ingatlanainak illetőségét 
7000 frtért,

7. Szabó András és neje Gonda Eszter 
83 négyszögöl területű szőliőjüket a rajta le­
vő épületekkel együtt megveszik Haja Juz-ef 
és neje Debreczeni Juliánná 650 írtért.

8. Horog Sándor és neje Sass Zsuzsána 
megveszik Török Bálint és neje Juhász Zsu­
zsanna újkerti szőliőjüket 1400 írtért.

9. Szatmári Gábor és neje Béder Julián­
ná 172 négyszög ül területű homokkerti szol- 
léjüket m gveszi Tőrök Mihály 340 frtért.

10 Szabó Lajos és Szabó Ferencz 178
öl területű csapókerti »süllőjét megveszi 

Ban József 450 frtért.
11. Bundi Sándor és neje Kállai Julián­

ná 594. sorszámú házukat megveszik Hajas 
István es n je Kapronczi Mária 2000 Írtért.
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A Hippolyte fekezője.
Irta : Bricux 

(Folytatás.)
— Az egyetlen segítség, — monda Hip­

polyte, — ha a műhelyembe egy kis kohót 
állítok föl. At kellene törni egyhelyt a házte­
tőt és oda csinálhatnánk a kéményt, Csakhogy 
ez sokba kerü ne.

— Mitse tesz édes nagykiedkém,
Hippolyte megkapta a kohóját. De mi­

óta annak csináltatását elhatározták, a fele­
sége csak egyetlen darab ezukrot vetett a 
saját tejes kávéjába, nem tubákolt többé és 
meg több apró áldozatot hozott, a melyekre 
ugyan semmi szükség sem volt, de a melyek 
nagy gyönyörűséget szereztek neki. Elérzéke- 
nvült és hálás tekintettel nyugtatta szemét a 
szero’ett üreg emberen, a kiért e nélkülözése­
ket szabta magára.

így leitek el szép csendesen a hetek, a 
hónapok és az évek.

De a Hippolyte fékezője megzavarta ezt 
az édes nyugalmat, szétzúzta a nagy bol­
dogságot.

Egy idő óta az üreg föltaláló, a ki szor­
galmasan hozzálátott a mértan, a géptan, a 
testek ellenálláni képeségének kiszámításához 
szükséges képletek és több e felék tanultná- 
nyozasához, hosszú és ti'okzatos utakat tett 

Arisba, a melyekről többé nem adott számot 
a nejének.

Egyszer aztán már korán reggel el ávo- 
z.?1.! b'ziHról, még pedig a vasárnapi fekete 
■'Közekében. A reggeli zés íd jéro nem érkézéit

haza és csak egy félórával később jött mee 
bérkocsin 1 6

A jó öreg asszony pirongatni kezdte; de 
Hippolyte olyan hangon szakította felbe a 
milyet még nem ismert nála.

— Jól van, jól. Ügyeim tartottak vissza 
Fámban.

— És ki fogja kifizetni a kocsit ?
— Itt tartom.
— Óra számra ?
— 1K«n. Reggeli uián ismét elmegyek.
■— Te megörültél.
— Nem. Ma este minden valószínűség 

szormt nagy újságot mondok néked
És elment miután nagy sietve evett agy 

keveset. Az étkezés alatt felesége figyelmez­
tette, hogy túl gyorsan eszik, el akarja vanui 
előle a tányért, hogy majd megfujja az ételt 
de o erélyesen visszakövetelte es azt mondta, 
hogy igy is jó, hogy nincs ideje az időt az e 
fele »gyermekséggel»tölteni.

Muor eltávozott, az öreg asszony sin.
Négy órakor egy közszolga levelet hozott 

számára. Fészkelve tűrte fel. A reggel óta 
előfordult tejesen szokatlan és fontos esemé­
nyek annyira megzavarták, hogy több Ízben 
hozzáfogott az itt következő sorok elolva­
sásához :

»Édes egyeUenem.
— Folvt küv. —

Hirdetmény.
A küzadós Guttmann Jakabné csődtöme­

géhez tar ozó s a csődleltár 43—324. tétele 
alatt foglalt 2145 frt 50 krra becsült czipő 
áruknak s 259 frlra becsült boltberendezés 
és felszerelésnek zárt ajánlat utján leendő 
értékesítése a csődbíróság 2422/98 sz. végzé­
sével elrendeltetvén, ezennel felhívom a venni 
szándékozókat, hogy zárt ajánlataikat hozzám 
(Csapu-u, a Takarék és Hitelintézet házában) 
a f- 1398 febr. 25. napjának délutáni 5 órájáig 
külön a bolt berendezésre és külön a czipő- 
árukra adják be. Az ajánlati feltételek a kö­
vetkezők : 1. tiz ajánlat ajánlatot tevőre 1898 
mártius 2-ik napjáig bezárólag kötelező ugyan, 
de annak elfogadása feletti határozás joga az 
ideiglenes ceődválasztmanynak tartat'': fenn. 
2. Az ajánlat elfogadása esetén a vételár 
tömeggondnok kezéhez azonnal készpénzben 
lefizetendő s a megvett ingók legfelebb 48 óra 
alatt clvilctendők. 3. A zárt ajánlat beadása­
kor a becsár 10"/o- a a tömeggoudnok kezéhez 
készpénzben bánatpénzül lefizetendő, ezt a 
bánatpénzt ajánlattevő elveszíti, ha a 2. pont­
ban foglalt feltételeknek eleget nem tenne. 4. 
Bánatpénz nélkül ajánlatok el nem fogadtat­
nak s legalább a becsárnak 80%-át meg 
nem üte ajánlatok figyelembe vétetni nem 
fognak.

Az eladatni szándékolt tárgyak tömeg- 
gondnoknál történő jelentkezés után a hely­
színén (Piac/, Ujfalussy-ház) a hivatalos 
órák alatt megtekinthetők.

Kelt Debreczenben, 1898. február 15-én.
Szilágyi Imre,

ügyvéd, 
tömeggondok

LOUSE’S

Sdelweiícüen
A legremekebb ibolyaillat, mely teljesen hasonlít a frissen szedett ibolya illatához.

Parfüm Puder Brillantine Piperém Szappan IUatszerpárna. 
GUSTÁV LOHSE ndvÄlit0

BERLIN W, Jägestrassze 45 46.
Kapható minden illatszer-, diszmü- és drogua-üzletben 

valamint az összes bel- és külföldi fodrászoknál.

18567. P.
1898

Hirdetmény.
A debreczeni kir. törvényszék által 

közhírré tétetik, hogy Rácz István és 
löbb birtokos a derecskéi volt úrbéres 
birtokosság érdekében Derecske község 
halárában négy fordulóban kiadott föl­
döknek összesítése (részleges tagosilás) 
iránt a ki", törvényszékhez 18567/1897 
p. sz. alatt kérvényt adtak be, eme 
kérvény folytán a 18567/1897 p. sz. a. 
hozott végzéssel a tagosítás illetve ösz- 
zesilés megengedhetőségének kérdésé­

ben a helyszíni tárgyalásra határidőül 
1898. márczius hó 17. napjának d. e 9 órája 
Derecske község házához kilüzetett, a 
mely határnapra az érdekelt birtokosok 
a jelen hirdetmény által oly figyelmez­
tetéssel idéztetnek meg, hogy meg nem 
jelenésük esetében a tagosítás elrende­
lésébe belcegyczfikül fognak tekintetni.

Az ismére'lcn tartózkodása birto­
kosok ügygondnokául Torday Gábor 
debreczeni 1 ;kos ügyvéd neveztetett ki

Kelt a debreczeni kir. törvényszék 
polgári osztályának 1897. deczember 
31-ik napján tartott üléséből.

Igyártó Sá-irlor Dravoczky Pál
elnök. jegyző.

Hirdetés.
A kösüszögbeti levő 120 cat. hold 

szántó és 2 kát. hóid ka-zállóföld tanya­
birtokom, a raj la levő őszi buzavelés el 
együtt haszonbérbe kiadó.

Osvárth Ferencz
ügyvéd.

Ifiotori Földes Kelemen
aradi gyógyszerész

Üflargit-Crém ej©7
Míiroit -Cromo ,c«iobl> arc» éráim», rö-1,1,11 pill; A I Vilit v;,t i Ki aia(1 tfjilja és 

szópiti az arezot.
Xínvoif í S'/uviM egyedüli szer szeplő, máj-XH.Ugll.-l-l eme f,/j,)ki ,, „tanúsuk Ülrat-

ka (Mitesser) ellen.
iM:ir<>*ÍI -( Iróino c»,V°,lii,i szer bőrpattaná- i idl^Ut V I v Ilit sok, arcz- és kú vörösö­

dé s, napbarnitás ellen.
Minnt-Cmne ^:imu^os ^ai,isahf1 v wiv tm_, i-ojlik, hogy b rro kenve 

ez által rögtön fölvétetik és ez okozza azon 
' sodás átalakulást, hogy a s/.epl ivei vagy máj- 
foltokkal fedett arcz ö í nap alatt ala astrom- 
ftdiórré lesz.

Mmt/víf ( teljesen ártalmatlan mi-digit-Vieme hanem
igen finom, hamar felszívó hatással bir. Az arcz 
nem lesz olyan f nyes, mint más erőmétől, azért 
nappal is használható.

Margit-Crémo l,'8ely 1 frt- liil'si 
Margit-11ölgy por 1 ,i6sa ís ,:,vmc
Margit-szappan 1 tloboz :V|kr 
Margit-fogpép 1 doboz 60 kr-

Csakis akkor valódi, ha minden doboz
gutovi Földes Kelemen gyógyszerész ra­
don felirattal és czimerre' van ellátva.
Hamisításoktól óvakodjunk.

Főraktár Debreczenben Mihalovits J. »Kígyó•, 
czimü gyógyszertárában
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Gyárak: Bécs, Leitomischl, Vlasin.

. iuH
czipő gyári raktára

DEBRECZEN, föpiacz a H'ungái iával szemben,

Szives tudomására hozzuk a u. é. közönségnek, hogy helybeli czipő gyári raktárunkat 
mai naptól kezdve

Fényes Mór urnák
adtuk üt és kérjük uj üzletvezetőnket eddig is tapasztalt szives pártfogásába részesíteni.

H Tisztelettel

MICHELSTÄDTER S. E. és H.
czipő gyárosok.

Ürömömre szolgál, hogy eme mindaz 5 világrészben előnyösen ösmert és számos kiállí­
táson kitüntetett elsőrangú

s I férfi, női és gyermek czipő gyári raktár
ki p\isi letét elnyerhettem s igyekezni logok gyors és pontos kiszolgálás által a n, é. közönség igényeit 
kiérdemelmi.

Gyártmányaink kizárólag a legjobb anyagból készülnek. Minden nálunk vásárolt darabon

a szabott gyári ár
a czipő talpán van feltüntetve, miáltal tulkövetélés ki van zárva.

Különlegességek. cs. és. k. szab. egyetemes lábbelik,
tornászok, turisták, ^kerékpározók és a t. ez. katonaság

részére.
'Zives pártfogást kér

Kizárólag saját gyártmány.
Nyomatott Hoffmann és Kronovüz könyvnyomdájában Debrecenben, főposlával szemben.

teljes tisztelettel

Fényes Mór.


